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DOKUMENTINDHOLD

Johannes Larsen rejser til København. 
Han maler (stadig) på skiven med kronprinsen til
Fugleskydningsselskabet.
I.A. Larsen (hans far) har byttet en ejendom i Odense væk for en i Korsør.
Det har været et forfærdeligt vejr, og meget har taget skade.

TRANSSKRIPTION

Kjerteminde 12 Maj 1898.
Min egen Kæreste!
[Tak] for Dit Brev. Jeg ser Da[noget af papiret mangler] ogsaa husket paa
de 4 [noget af papiret mangler]liste. Jeg rejser til [Kjø]benhavn i Morgen,
og naar Du læser dette er jeg vel paa Vej, jeg vil nemlig saa tidlig af Sted,
at jeg kan naa at tage ud i Christianslund og male en Skitse af
Baggrunden til Kronprinsen. Jeg har malet paa ham i Dag [noget af
papiret mangler] efter en Uniformsfrak[ke j]eg laante af v. Rosen, som jo
er Løjtnant, apros han fik forleden Redningsmedaljen med Tilladelse til at
bære samme. J[eg] har lige skreven til [noget af papiret mangler] at jeg
rejser i Morgen, [noget af papiret mangler] glemte at opfordre [noget af
papiret mangler] til at tage hen til je[noget af papiret mangler] der har
imidlertid skreven at hun maa nok og ikke skal bryde sig om at komme
hjem til bestemt Tid, alligevel tror jeg ikke hun kommer uden at Du pirrer
ved hende. Fader var i Gaar i Odense og byttede en Ejendo[m] i
Albanigade bort mod en i Korsør, med 6 Lejligheder, som alle er udlejet
[noget af papiret mangler] fra 200-500 Kr. og fik [noget af papiret
mangler] Kr. i Bytte, og i Dag har [noget af papiret mangler] været her
nede og [noget af papiret mangler]t Papirerne i Orden. [det] har været et
forfærdeligt Vejr i Nat, det halve af den største Sølvpoppel nede i
Baggaarden var falden ned i Morges, den der stod i Hjørnet og det
spærrede alle 3 Veje. Du ved den saa saadan ud: [tegning] og det var den
Side ud mod Stranden [der va]r falden. Det er kedeligt at den saadan faldt
om, men de ere raadne indeni. Vor Nabos Haveplankeværk laa paa Gaden
i næsten hele Længden og et Skib som la[a paa] Reden var drevet et
la[ngt] Stykke og vor Baad [som] stod paa Land var fal[lden] om. Naar Du
skriver [noget af papiret mangler] at have faaet dette kan Du adressere
Brevene til Lützhøfft. Du maa endelig ikke holde op, jeg længes meget
efter Dig og bliver meget ked af det hvis jeg ikke faar Brev fra Dig i Morgen
kærlige Hilsner. Jeg elsker Dig. Din hengivne
Johannes Larsen
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